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GKN SINTER METALS SPA
VIA INDUSTRIALE
1-38031 SAND IN TAUFERS BZ
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Doc. di trasp

Bill To 100013245
MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI, 4

Destinaz. sped 100013245

MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI, 4
|-70026— MODUGNO BA I-70026— MODUGNO BA
ITALY ITALY

Polizza di car 100182535 Customer Plant Code 100 14249
Termini di conseg EXW SAND IN TAUFER Our Supplier Number 91017854
Termini di pagament DF FM il 25 DUNS Number 428432348

Logistic Contact Balzarini Maximilian

Vettore/LSP Vs. trasportatore Cambio proprieta

401
GKN Articolo Descrizione Quant. sped. Unita
FP B3204 CCP Innenrotor

17280,00 pz

Articolo cliente 2517201907#e GEN Numero ordine 100000830 / 1
Ordine cliente 550004616201 Order Line / Seq
Lotto 100120506 Commodity Code 84839089
100120506 8640 pc
packages Pcs/Package
80 216

Returnable Packaging Items
GKN Articolo Articolo cliente Quantita
900051 4 bS'
900052 80 L
900053 4
200060 8

|80 3UOES
(0126 SULE)

KUEHNE--NAGEL sl

ACCETTAZIONE MERCE

l‘w’a%o
Quantith Imballi:

Conformia alle schede &'im a\lo é-
[rath contr {lo: O? S’

6(/ "R cevito con fiserva dj

vetifica su qualitd e quantity”

Quantita dichiarata:
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio:

KUEMNEJ-NAGEL sy,

Via def Qiclamini, snc- 70025 idodugno (BA)

Peso totale Peso netto Um. Number of Pallets | Numero imballaggi Firma vettore/LSP
847,92 564,88 kg 4
Terms and conditions: https://www.gknpm.com/en/Utilities/terms-and-conditions2/
Sede legale, ammin., prodottiva: GKN SINTER METALS SPA — Via delle Fabbriche 5, I=-39031 Brunico (BZ)
Rachis— Vezwa:l.tungasic:/.l?rcduktionsstatte GKN SINTER METALS AG — Fabrikstrale 5, I-39031 Bruneck (B2)
Vat=-ID, Part.Iva,Cod.fisc.,Reg.Impr. BZ / MwSt.Nr. Steuvernr, Eintr.Handelsreg. BZ: ITO0126210210 EXPECT>»NIDRE

Email: info.italy@gknpm.com - Internet: www.gknpm.com — PEC: gknsintemetals@legalmail it
Capitale sociale ; Gesallschaftekapital: 1.03%.250,00 1.v. / v.e. ~— Tel.: 439 0474 570211, Fax:; +39 0474 553045
Sede produttiva: GKN SINTER METALS SPA - Via Verdi 82!84, I-20063 Cernusco s/K [HI) - tel,:+39 02 9290511 - Faz:+39 02 92306%0




WD = &XempIar [ur AUTTaggenar
rosa = Exemplar fitr Absender

" blau = Exemplar fir Empfinger

——grlln = Exemplar filr Frachffdhrer e

DIane = bxamplain pour conmetant
rose = Exemplalm de lexpéditeur
bleu = Exemplaim du destinataia
vert = Exemplalre du fransporeur

wit = Exemplaar voor lastgever
rose = Exemplaar voor atzender

biau = Ex¢mploar voor geadresseerda
groen = Exemplaar voor vervaerder

blance = Essemplare per committenta
rosa = Essemplare per mittente

blu = Essemplare per destinatario
verde = Essemplare per ranspordalore

white = Copy {or orderer
pink = Copy lor sendar
blue = Copy for consignes
green = Copy for camar

hwid = Exemplar for ordregiver
rosa = Exemplar for alsendar
blaa = Exemplar for modiager
grén = Exemplar for heferdrer
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Best.-Nr. 13109 - Verkehrs-Verlag J. Fischer + Corneliusstr. 49 - 406215 Dlisseldor - Telefon 0211/99193-0 - E-Mail: vwi@verkehrsverlag-fischer.de

1 Absender (Name, Anschrbt, Lang)
Expéditaur {nom, acresse, pays)

INTERNATIONALER

GKN SINTER METALS S.p.A. ERACHTBRIEF

: : ETTRE DE VOITURE
Viadelle Fabbggxe],as INTERNATIONAL
39031 BRUNI ( Z) Diese Beldrdenung unterllapt trotz einer Ce transpart est soumls, noncbstant
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2 Empfanger (Name, Anschiilt, Land)
Destinatalre {nom, adresse, pays

thest PT s 72 4

VAA DET Zlectfihi
/- FOO26 TVIOPIGS [BA
(7Y

16

Frachtilihrer (Name, Anschrift, Land}

Transporteur {nom, adresse, pays)

Schweitzer GmbH & Co.
Internationale Spedition KG
Carl-Benz-Sfrafie 23

D - 71634 Ludwigsburg

www.schweitzer-spedition.de

Auslleferungson des Gules
Lieu prévu pour la fvraison de la marchandlse

/ - FOO26
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Les partias encaciess de lignes grasses
dolvent &tra ramplls paz le transporeur.
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Nachiolgende Frachifihrer (Name, Anschrift, Land)
Transparteurs successifs {nom, a:fresse. pays)

OF

33T BRUNICO(BZ)
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ken mlissen'vom Frachifdhrer ausgefdiit werden.
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Vorbehalle und B 1k der FrachifGhrar
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Datum/Date XTia Yeuslirotein 2 '2 ?:0 4/. ZOZ?
5 Belgefigte Dokumiedfe ™ ™

Cocumenisamexsy, ™ 90 TURES (BZ)
6 Kennzeichen u. Nummem Anzahl der Packsilicke 8 Arl dar Vempackung 9 Offiz. Benannung f. d. Beftirderung* 1 Stallstiknummer 11 Eruna%ewrcht inkg 12 Umlang in m3

Marquas el numéros Nombre des celis Mede d'emballage Géslgnallon offlcielle de transport™ No, slatlstique Poids brut, kg Cubage m?
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